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IMPORTANT INFORMATION!
Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further reference.
VIGTIG INFORMATION!
Læs hele manualen grundigt igennem før samling og/eller brug af dette produkt. Følg manualen nøje, og opbevar den til senere brug.
WICHTIGE INFORMATIONEN!
Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Verwendung dieses Produkts beginnen. 
Befolgen Sie die Anleitung genau und bewahren Sie diese für den späteren Gebrauch auf.
VIKTIG INFORMATION!
Läs bruksanvisningen i sin helhet innan du börjar att montera och/eller använda produkten. Följ bruksanvisningen noggrant och spara den för framtida
referens.
VIKTIG INFORMASJON!
Les hele bruksanvisningen nøye før du begynner å montere og/eller bruke dette produktet. Følg bruksanvisningen nøye, og ta vare på den for fremtidig bruk.
TÄRKEITÄ TIETOJA
Lue käyttöohjeet kokonaan ennen tämän tuotteen kokoamista ja/tai käyttöä. Noudata käyttöohjeita tarkasti ja säilytä ne myöhempää tarvetta varten.
BELANGRIJKE INFORMATIE!
Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor toekomstig
gebruik.
INFORMAZIONI IMPORTANTI!
Si prega di leggere attentamente l'intero manuale prima di cominciare a montare e/o a utilizzare questo prodotto. Seguire rigorosamente le istruzioni di
questo manuale e conservarlo per una successiva consultazione.
INFORMACIÓN IMPORTANTE
Leer con atención todo el manual antes de comenzar a ensamblar/usar este producto. Seguir a conciencia las instrucciones del manual y conservarlo para
futuras consultas.
INFORMAÇÕES IMPORTANTES!
Queira ler este manual inteiro e com atenção antes de começar a montar e/ou usar este produto. Siga as instruções de forma cuidadosa e guarde-as para
referência futura.
INFORMATIONS IMPORTANTES
Veuillez lire attentivement l'ensemble du manuel avant de commencer à monter et/ou utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le
pour toute consultation ultérieure.

FONTOS INFORMÁCIÓ

be a benne foglaltakat.

POMEMBNE INFORMACIJE!

potrebe.

upotrebu

upotrebu.
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WARNING TO AVOID SCRATCHES!
In order to avoid scratching this furniture should be assembled on a soft layer - could be a rug.
ADVARSEL FOR AT FORHINDRE RIDSER!
For at forhindre ridser skal dette møbel samles på et blødt underlag, f.eks. et tæppe.
HINWEIS ZUR VERMEIDUNG VON KRATZERN

VARNING OM HUR DU UNDVIKER REPOR!
För att undvika repor ska denna möbel monteras på ett mjukt underlag, exempelvis en matta.
ADVARSEL FOR Å UNNGÅ RIPER!
For å unngå riper må møbelet monteres på et mykt underlag, for eksempel et teppe.
VARO NAARMUJA!
Varo naarmuja ja kokoa tämä kaluste pehmeällä alustalla, esimerkiksi maton päällä.
WAARSCHUWING OM KRASSEN TE VERMIJDEN!
Om te voorkomen dat dit meubel krassen vertoont, moet het gemonteerd worden op een zachte ondergrond - zoals een tapijt.
AVVERTENZA PER EVITARE I GRAFFI!

ADVERTENCIA PARA EVITAR RAYADURAS

AVISO PARA EVITAR RISCOS

VAROVÁNÍ TÝKAJÍCÍ SE POŠKRÁBÁNÍ!

VÝSTRAHA TÝKAJÚCA SA PREDCHÁDZANIA ŠKRABANCOM!

UPOZORENJE O IZBJEGAVANJU OGREBOTINA!

UPOZORENJE ZA IZBEGAVANJE OGREBOTINA!
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ANTI-TOPPLE WARNING!

for your type of wall.
ADVARSEL VEDRØRENDE VÆLTESIKRING!

vejledning om den korrekte type af skruer/rawlplugs til netop din type væg.
ACHTUNG KIPPGEFAHR!

TIPP-VARNING!

eller ett byggvaruhus för råd om rätt typ av skruv/plugg för den typ av vägg du har.
ADVARSEL, VELTEFARE!

KAATUMISVAARA!

ruuveista ja tulpista.
WAARSCHUWING KANTELBEVEILIGING!

bouwmarkt voor advies over het correcte type schroeven/rawlplugs voor uw soort muur.
AVVERTENZA ANTICADUTA DI COMPONENTI!
Questo prodotto deve essere fissato alla parete con i/l suo/i supporto/i in modo permanente per evitare lesioni gravi in caso di sua caduta. L'imballaggio
contiene solo viti per il fissaggio al prodotto del/i supporto/i anticaduta. Si prega di contattare il proprio negozio di bricolage o ferramenta per farsi
consigliare il tipo corretto di viti o tasselli ad espansione per il proprio tipo di muro.
ADVERTENCIA ANTIVUELCO

solo contiene los tornillos para fijar los soportes antivuelco al producto. Pide asesoramiento sobre los tornillos y tacos adecuados para tu tipo de pared en

ATENÇÃO, PERIGO DE TOMBAR!

para o seu tipo de parede, entre em contato com sua loja de bricolage.
AVERTISSEMENT ANTIBASCULEMENT

pour obtenir des conseils sur le type de vis/chevilles adapté à votre mur.

VAROVÁNÍ TÝKAJÍCÍ SE SKLOPENÍ!

VÝSTRAHA PRED PREVRÁTENÍM!

UPOZORENJE O ZAŠTITI OD PREVRTANJA!

UPOZORENJE O OPASNOSTI OD PADA!
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IMPORTANT!
Choosing screws and plugs for hanging are customers own responsibility.
VIGTIGT!
Valg af skruer og plugs til ophæng er på kundens eget ansvar.
WICHTIG!

VIKTIGT!

VIKTIG!

TÄRKEÄÄ!
Asiakkaan vastuulla on valita ruuvit ja tulpat ripustamista varten.
BELANGRIJK!

IMPORTANTE!
È responsabilità dei clienti scegliere le viti e i tasselli per appendere il prodotto.
IMPORTANTE
La elección de tornillos y tacos para colgar queda bajo responsabilidad del cliente.
AVISO IMPORTANTE!
A escolha dos parafusos e buchas para fixação na parede/no teto é da responsabilidade do cliente.
IMPORTANT
Il en est de la responsabilité des consommateurs de choisir les crochets et les prises pour accrocher le produit.

FONTOS!

POMEMBNO!

IMPORTANT!
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IMPORTANT!
It is important that any product which is assembled using any kind of screw is re-tightened 2 weeks after assembly, and once every 3 months - in order to
assure stability through-out the lifespan of the product.
VIGTIGT!

produktet er stabilt i hele dets levetid.
WICHTIG!

die Stabilität des Produkts über die gesamte Lebensdauer hinweg zu gewährleisten.
VIKTIGT!

att säkerställa att produkten håller sig stabil under hela sin livslängd.
VIKTIG!

produktets levetid.
TÄRKEÄÄ!
On tärkeää, että kaikki ruuvien avulla koottavat tuotteet kiristetään uudelleen 2 viikkoa kokoamisen jälkeen ja aina 3 kuukauden välein, jotta tuote pysyy
vakaana koko käyttöikänsä ajan.
BELANGRIJK!

wordt vastgeschroefd, om de stabiliteit van het product tijdens de hele levensduur te verzekeren.
IMPORTANTE!
È importante in ogni prodotto montato con viti serrare ben strette le viti 2 settimane dopo il montaggio e poi ogni 3 mesi per garantire la sua stabilità
durante tutta la durata del prodotto.
IMPORTANTE

AVISO IMPORTANTE!

IMPORTANT
Il est important que tout produit monté à l'aide de vis soit resserré 2 semaines après son montage, puis tous les 3 mois, afin de garantir sa stabilité durant
tout son cycle de vie.

FONTOS!
Minden terméknél fontos, hogy bármilyen fajta csavarral is történik az összeszerelése, utána 2 héttel, majd 3 havi rendszerességgel szükséges a csavarok

POMEMBNO!

IMPORTANT

kako bi se obezbedila stabilnost tokom celog veka trajanja proizvoda.
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WARNING REGARDING TEMPERED GLASS!

Only clean glass using a damp cloth with washing up liquid or soft soap, do not use any substances containing abrasives since they scratch the glass

ADVARSEL VEDRØRENDE HÆRDET GLAS!
Anvend ikke hårde eller spidse genstande på glasset
Anvend ikke glasset som skæreunderlag
Stil eller sæt dig ikke på glasoverfladen/glasoverfladerne

Glasset må udelukkende rengøres med en fugtig klud med opvaskemiddel eller blød sæbe, og der må ikke anvendes præparater, der indeholder
slibemiddel, da det kan ridse glasset

WARNHINWEIS FÜR EINSCHEIBEN-SICHERHEITSGLAS!
Nicht mit harten oder spitzen Gegenständen auf das Glas schlagen.
Glas nicht als Schnittfläche benutzen.

VARNING GÄLLANDE HÄRDAT GLAS!

Använd inte glaset som skärbräda
Sitt eller stå inte på glasytan/glasytorna
Placera inte mycket heta eller mycket kalla föremål direkt på eller jämte glasytan/glasytorna

ADVARSEL OM HERDET GLASS

glasset

KARKAISTUA LASIA KOSKEVA VAROITUS!
Älä lyö lasipintaa kovilla tai terävillä esineillä
Älä käytä lasipintaa leikkuualustana
Älä istu tai seiso lasipinnoilla
Älä aseta erittäin kuumia tai kylmiä esineitä suoraan lasipinnalle

WAARSCHUWING OVER GEHARD GLAS!
Sla niet op het glas met een hard of scherp voorwerp
Gebruik het glas niet om op te snijden
Ga niet zitten of staan op het glazen oppervlak
Breng geen zeer hete of zeer koude voorwerpen in aanraking met het glazen oppervlak

het glas zullen veroorzaken

AVVERTENZA RIGUARDANTE IL VETRO TEMPERATO!
Non colpire il vetro con oggetti duri o appuntiti
Non usare il vetro come superficie di taglio
Non sedere o stare in piedi sulla/e superfici/e di vetro
Non mettere oggetti molto caldi o molto freddi a diretto contatto con la/le superfici/e di vetro
Per pulire il vetro, utilizzare solo un panno umido con del detergente liquido per piatti o del sapone delicato, non utilizzare sostanze contenenti abrasivi
perché potrebbero graffiare il vetro

ADVERTENCIA SOBRE VIDRIO TEMPLADO
No golpear el vidrio con objetos duros o puntiagudos
No usar el vidrio como superficie para cortar
No sentarse o ponerse de pie sobre la/s superficie/s de vidrio

AVISO PARA O VIDRO DE SEGURANÇA TEMPERADO!
Não bater no vidro com objetos duros ou pontiagudos.

Ne pas frapper le verre avec des objets durs ou contondants
Ne pas utiliser le verre comme surface pour couper

Ne pas poser d'objets très chauds ou très froids sur la surface en verre

contenant des abrasifs, risquant de rayer le verre

Ne vágjon az üveg felületen

üveget
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OPOZORILA V ZVEZI S KALJENIM STEKLOM

sredstev, saj lahko opraskajo steklo

Ne koristite staklo kao podlogu za sjeckanje

acestea zgârie sticla

ogrebotine po staklu

UPOZORENJE VEZANO ZA TEMPEROVANO STAKLO!

Ne koristite staklo kao podlogu za sjeckanje namirnica
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